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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৫৭১১ [আজািতক নাারঃ ৬১৪১]

৬৫/ আচার ববহার (كتاب الأدب)
পিরেদঃ ২৫২১. মহমানেক মজবােনর (এ কথা) বলা য, যতণ পয আপিন না খান ততণ আিমও খাব না।

এ সেক নবী (সাঃ) থেক আবু জুহায়ফার হাদীস রেয়েছ

هال َّلص ِالنَّب نفَةَ عيحج ِبا دِيثح يهف لكتَا َّتح لآك لا بِهاحصفِ ليلِ الضباب قَو

لَّمسو هلَيع

আরবী

حدَّثَن محمدُ بن الْمثَنَّ، حدَّثَنَا ابن ابِ عدِيٍ، عن سلَيمانَ، عن ابِ عثْمانَ، قَال عبدُ

سمفَا ،افٍ لَهيضبِا وا فٍ لَهيرٍ بِضو ببا اءه عنهما جال رٍ ـ رضب ِبا نب نمحالر

عنْدَ النَّبِ صل اله عليه وسلم فَلَما جاء قَالَت ام احتَبست عن ضيفكَ ـ او اضيافكَ

ـ اللَّيلَةَ‏.‏ قَال ما عشَّيتهِم فَقَالَت عرضنَا علَيه ـ او علَيهِم فَابوا او ـ فَاب، فَغَضب ابو برٍ

همتَطْع ةُ لاارلَفَتِ الْم‏.‏ فَحا غُنْثَري نَا فَقَالا تافَاخْتَب ،همطْعي لا لَفحدَّعَ وجو بفَس

،همطْعي َّتح وهمطْعي وا همطْعي نْ لاـ ا افيضوِ الاـ ا فيالض لَففَح ،همطْعي َّتح

فَقَال ابو برٍ كانَّ هذِه من الشَّيطَانِ فَدَعا بِالطَّعام فَاكل واكلُوا فَجعلُوا لا يرفَعونَ لُقْمةً

الا ربا من اسفَلها اكثَر منْها، فَقَال يا اخْت بن فراسٍ ما هذَا فَقَالَت وقُرة عين انَّها

لكا نَّها ره عليه وسلم فَذَكال صل ِالنَّب َلا ابِه ثعبلُوا وكفَا لكنْ نَاا لقَب ثَركالآنَ لا

منْها‏.‏

বাংলা

৫৭১১। মুহাদ ইবনু মুসাা (রহঃ) ... আবদুর রহমান ইবনু আবূ বকর (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলনঃ

একবার আবূ বকর (রাঃ) তার একজন িকংবা কেয়কজন মহমান িনেয় এেলন এবং সার সময় নবী সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম এর কােছ গেলন। িতিন িফের এেল আমার আা তােক বলেলনঃ আপিন মহমানেক,

িকংবা বলেলন, মহমানেদর (ঘের) রেখ (এেতা) রাত কাথায় আটকা পেড়িছেলন? িতিন তাঁেক িজাসা করেলঃ

তুিম িক তােদর খাবার দাওিন? িতিন বলেলনঃ আিম তােদর সামেন খাবার িদেয়িছলাম িক তারা, বা স তা

খেত অীকার করেলন। তখন আবূ বকর (রাঃ) রেগ গাল ম বলেলন ও বদ দু’আ করেলন। আর শপথ
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করেলন য, িতিন খাবার খােবন না। আিম লুিকেয় িছলাম। িতিন আমােক ডেক বলেলন ওের মূখ! তখন মিহলা

(আমার আা) ও কসম করেলন য, যতণ পয িতিন না খােবন ততন আাও খােবন না।

এিদেক মহমানিট বা মহমানরাও কসম খেয় বসেলন য, যতন িতিন না খান, ততন পয তারাও খােবন

না। তখন আবূ বকর (রাঃ) বলেলনঃ এ ঘটনা সংঘিটত হেয়েছ শয়তান থেক। তারপর িতিন খাবার আনেত

বলেলন। আর িতিন খেলন এবং মহমানরাও খেলন। িক তারা খাওয়া আর কের যতবারই লুকমা উঠােত

লাগেলন, তার নীেচ থেক তার চেয়ও বশী খাবার বৃি পেত লাগেলা। তখন িতিন তার ীেক ডেক বলেলন

হ বনী ফরােসর বান এ িক? িতিন বলেলন আমার চােখর শাির কসম! এেতা আমােদর পূেবর খাবার

থেক এখন অেনক বশী দখিছ। তখন সবাই খেলন এবং তা থেক িতিন নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

এর খদমেত িকছু পািঠেয় িদেলন। তারপর িতিন বণনা কেরন য, তা থেক িতিনও খেয়িছেলন।

English

Narrated `Abdur-Rahman bin Abu Bakr:

Abu Bakr came with a guest or some guests, but he stayed late at night with
the Prophet (صلى الله عليه وسلم) and when he came, my mother said (to him), "Have you
been detained from your guest or guests tonight?" He said, "Haven't you
served the supper to them?" She replied, "We presented the meal to him (or
to them), but he (or they) refused to eat." Abu Bakr became angry, rebuked
me and invoked Allah to cause (my) ears to be cut and swore not to eat of
it!" I hid myself, and he called me, "O ignorant (boy)!" Abu Bakr's wife swore
that she would not eat of it and so the guests or the guest swore that they
would not eat of it till he ate of it. Abu Bakr said, "All that happened was
from Satan." So he asked for the meals and ate of it, and so did they.
Whenever they took a handful of the meal, the meal grew (increased) from
underneath more than that mouthful. He said (to his wife), "O, sister of Bani
Firas! What is this?" She said, "O, pleasure of my eyes! The meal is now
more than it had been before we started eating'' So they ate of it and sent
the rest of that meal to the Prophet. It is said that the Prophet (صلى الله عليه وسلم) also ate
of it.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবদুর রহমান ইবনু আবূ বাকর (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=6355

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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